
SPECIAL LINE'"! BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH - SPECIAL LINE
BRASS RIFLE BRUSH 375 CALIBER 12 PACK

If you or your customer has one of those guns that drives tacks or knocks down
birds every time, the slight extra cost of our Special Line brushes is well worth it
to eliminate any chance of the cleaning brush’s shank putting a scratch in that
all-important barrel. The Brass shank is one-piece, looped and wound, (not two,
twisted together and chopped off). The coupling is no-scratch Brass. The bristles
are the best, phosphor, bronze scrubbing wire for long life and thorough cleaning.
SPECS: Bristles: Phosphor bronze. Shank: Brass, looped and wound. Overall
Length: 3.27” (8.3cm) 20 Caliber Threads: 5-40 Male All other Caliber Theads:
8-32 Male NOTE: 22 Caliber bore brush with 8-36 thread fits military M16
cleaning rods only.

Attributes

Name: SPECIAL LINE BRASS RIFLE BRUSH 375 CALIBER 12 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084405036
Mfr. No.:
Caliber: 375 Caliber (.375)
Qty: -
Style: Rifle
Quantity: 12
Delivery weight: 0.082kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806032347

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der SPECIAL
LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH

Einleitung
Herzlichen Dank, dass du dich für die SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH von BROWNELLS
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass du das Produkt
sicher und effektiv nutzen kannst. Bitte lese alle Hinweise sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften
verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck – zur Reinigung von Gewehrläufen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen, bevor du es verwendest.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle bei den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwende beim Reinigen von Waffen immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrillen und Handschuhe.
Stelle sicher, dass die Waffe vollständig entladen ist, bevor du mit der Reinigung beginnst.
Vermeide es, übermäßigen Druck auf die Bürste auszuüben, um Beschädigungen des Laufs zu vermeiden.
Lagere die Bürste an einem kühlen, trockenen Ort, um Korrosion und Schäden zu verhindern.
Halte die Bürste von offenen Flammen oder extremen Temperaturen fern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Überprüfe, ob die Bürste für das Kaliber deiner Waffe geeignet ist (375 Kaliber).

Verwendung:

Führe die Bürste langsam und gleichmäßig in den Lauf der Waffe ein.
Drehe die Bürste während des Einführens, um eine gründliche Reinigung zu gewährleisten.
Ziehe die Bürste vorsichtig wieder heraus, ohne sie zu drehen, um Kratzer im Lauf zu vermeiden.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf, um den Lauf vollständig zu reinigen.

Nach der Verwendung:

Reinige die Bürste nach jedem Gebrauch, um Rückstände zu entfernen.
Lagere die Bürste in einem geeigneten Behälter, um sie vor Beschädigungen zu schützen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Bürste gemäß den geltenden örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass die Bürste nicht in die Umwelt gelangt und keine Schäden verursacht.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt wende dich bitte an den zuständigen Ansprechpartner
in deinem Land. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt zur Hand hast.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Waffen und Reinigungswerkzeugen von größter
Bedeutung ist. Halte dich stets an die oben genannten Richtlinien und Vorsichtsmaßnahmen, um ein sicheres und
effektives Reinigungserlebnis zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Introduction
Thank you for choosing the SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. This guide provides important
safety information and usage instructions to ensure your experience is safe and effective. Please read this guide
carefully before using the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product is designed for safe use. However, improper handling can lead to potential
hazards. Always follow the safety precautions outlined in this guide.
Enhanced Recalls: In the event of a product recall, you will receive standardized notices. Please stay
informed about any safety updates related to this product.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety requirements similar to
those found in physical stores.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when this product is used around vulnerable groups,
such as children. Keep out of reach of children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please reach out to the designated EU contact point for this
product.
Rapid Alerts: Stay informed about safety updates through the EU's Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification: The brush's bristles are made of phosphor bronze and can cause injury if misused.
The brass shank can become hot during use, which may lead to burns.

Avoiding Hazards: Always handle the brush with care to avoid injury. Do not use the brush on a firearm that
is loaded. Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before cleaning. Use protective
eyewear to safeguard against flying debris during cleaning. Do not use the brush if it shows signs of wear or
damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation: Ensure the firearm is completely unloaded before beginning. Attach the bore brush to a cleaning
rod compatible with the 832 male threads (or 540 male threads for 20 caliber). Ensure a secure fit to avoid
detachment during use.

Usage: Insert the bore brush into the barrel from the breech end (if applicable). Use a twisting motion to scrub
the interior of the barrel. Repeat as necessary for thorough cleaning, ensuring to pull the brush out gently to
avoid damage. After use, clean the brush and store it in a dry place.

Disposal Instructions
Dispose of the bore brush in accordance with local regulations regarding metal products.
Do not dispose of the brush in general waste if it is damaged or broken; check for local recycling options.
Ensure that any discarded brush is not accessible to children or pets.

Contact Information for Further Support
For any further inquiries or support regarding the SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH, please
consult your retailer or the designated EU contact point for this product.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our priorities. Enjoy using
your SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Cepillo de
Cañón de Rifle de Latón

Introducción
Gracias por elegir el Cepillo de Cañón de Rifle de Latón de la Línea Especial de Brownells. Este producto está
diseñado para ofrecer una limpieza eficaz y segura de tu arma. Asegúrate de seguir estas instrucciones de
seguridad para garantizar un uso seguro y adecuado.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el cepillo de cañón de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el cepillo fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada para manejar armas.
Inspecciona el cepillo antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
No utilices el cepillo si está dañado o si las cerdas están desgastadas.
Guarda el cepillo en un lugar seco y seguro, lejos de cualquier fuente de humedad.
Si experimentas algún problema o accidente al utilizar el cepillo, repórtalo a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar cualquier limpieza.
Utiliza guantes de protección si es necesario para evitar el contacto directo con productos químicos de
limpieza.
No apliques fuerza excesiva al utilizar el cepillo para evitar dañar el cañón.
Evita el uso de productos de limpieza que no sean recomendados por el fabricante.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para prevenir accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Arma:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Revisa que no haya municiones en la zona de trabajo.

Instalación del Cepillo:

Conecta el vástago de latón del cepillo al mango de la varilla de limpieza.
Asegúrate de que el cepillo esté bien sujeto y que no haya juego.

Uso del Cepillo:

Introduce el cepillo en el cañón del rifle.
Realiza movimientos suaves y controlados hacia adelante y hacia atrás.
Limpia el cañón hasta que las cerdas estén libres de residuos.

Finalización:

Retira el cepillo del cañón con cuidado.
Limpia el cepillo con un paño seco y guárdalo en su lugar adecuado.

Instrucciones de Eliminación
Deshazte del cepillo de acuerdo con las normativas locales sobre residuos peligrosos.
No tires el cepillo en el desagüe ni en la basura común.
Consulta las regulaciones locales para la eliminación de productos de limpieza y materiales de armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para obtener más información sobre la seguridad del producto, consulta el sitio web de Brownells o contacta a un
distribuidor autorizado. Recuerda que es importante mantenerse informado sobre las actualizaciones y retiros de
productos a través de plataformas oficiales.

Gracias por seguir estas instrucciones y disfrutar de tu experiencia de limpieza con el Cepillo de Cañón de Rifle de
Latón de la Línea Especial de Brownells. Tu seguridad y la de los demás es nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité pour la Brosse de Nettoyage de
Canon en Laiton

Introduction
Merci d'avoir choisi la brosse de nettoyage de canon en laiton de la ligne spéciale BROWNELLS. Ce guide de
sécurité est conçu pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité et à en tirer le meilleur parti. Veuillez lire
attentivement toutes les instructions et recommandations avant d'utiliser votre brosse.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour le nettoyage des canons de carabine de calibre 375.
Ne laissez pas l'outil à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état de la brosse pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Utilisez toujours des équipements de protection appropriés, comme des lunettes de sécurité, lors du
nettoyage.
Ne mélangez pas les produits de nettoyage. Utilisez uniquement des produits compatibles avec le laiton et les
matériaux de la brosse.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation : Tenez toujours la brosse par le fût en laiton, en évitant de toucher les poils lors de l'utilisation.
Nettoyage : Utilisez des mouvements doux et contrôlés pour éviter d'endommager le canon.
Stockage : Rangez la brosse dans un endroit sec et propre, à l'abri de l'humidité et de la chaleur excessive.
Inspection : Avant chaque utilisation, inspectez la brosse pour vous assurer qu'elle est en bon état.
Remplacezla si vous constatez des dommages.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer le nettoyage.
Rassemblez tous les outils et produits nécessaires.

Installation :

Vissez la brosse sur la tige de nettoyage appropriée. Utilisez le filetage 540 mâle pour le calibre 375 ou
le filetage 832 mâle pour d'autres calibres.

Utilisation :

Insérez la brosse dans le canon et appliquez une légère pression tout en tournant la tige dans le sens
des aiguilles d'une montre.
Retirez la brosse lentement pour éviter d'endommager le canon.
Répétez le processus jusqu'à ce que le nettoyage soit satisfaisant.

Nettoyage après utilisation :

Rincez la brosse à l'eau claire pour éliminer les résidus de nettoyage.
Séchez soigneusement avant de ranger.

Instructions d'Élimination
Disposez de la brosse usagée conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas la brosse dans les ordures ménagères si elle est endommagée ou usée. Consultez les services
de recyclage locaux pour des options appropriées.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié. Assurezvous d'avoir les informations sur le produit à portée de main pour obtenir de l'aide.

Ce guide est conçu pour vous aider à utiliser votre brosse de nettoyage de canon en laiton de manière sûre et
efficace. Pour votre sécurité, suivez toutes les instructions et recommandations fournies.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Pennello per
Canna di Fucile in Ottone Special Line

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per l'uso del Pennello per Canna di Fucile in Ottone Special Line,
prodotto da Brownells. Questa guida è stata redatta per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto, in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE. Ti invitiamo a leggere
attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il pennello solo per il suo scopo previsto, ovvero la pulizia delle canne di fucile.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Verifica sempre la presenza di eventuali danni al pennello prima dell'uso. Non utilizzare un prodotto
danneggiato.
Segnala qualsiasi incidente o prodotto non sicuro alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle eventuali campagne di richiamo attraverso la piattaforma
Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante la pulizia della canna per proteggere gli occhi da eventuali detriti
volanti.
Indossa guanti protettivi per evitare il contatto diretto con materiali di pulizia chimici.
Non applicare eccessiva forza durante l'uso del pennello per evitare danni alla canna del fucile.
Assicurati che il fucile sia completamente scarico prima di iniziare la pulizia.
Non utilizzare il pennello su canne che presentano segni di corrosione o danni visibili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il fucile sia scarico e posizionato su una superficie stabile.
Raccogli tutti i materiali necessari, inclusi guanti, occhiali protettivi e soluzioni di pulizia, se necessarie.

Installazione:

Avvita il pennello sull'asta di pulizia appropriata, assicurandoti che sia ben fissato.
Controlla che il pennello sia compatibile con il calibro del tuo fucile (375 Calibro).

Uso:

Inserisci delicatamente il pennello nella canna del fucile.
Muovi il pennello avanti e indietro con movimenti delicati e controllati per rimuovere i residui di polvere
e sporco.
Rimuovi il pennello dalla canna e verifica la pulizia. Se necessario, ripeti il processo.

Pulizia:

Dopo l'uso, pulisci il pennello con un panno asciutto e riponilo in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il pennello secondo le normative locali per i rifiuti. Non gettarlo nei rifiuti domestici se ci sono
istruzioni specifiche per il suo smaltimento.
Se il pennello è danneggiato, verifica le opzioni di riciclo disponibili nella tua area.

Contatti per Ulteriori Supporto



Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il produttore o il rivenditore
presso cui hai acquistato il pennello. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto per
facilitare il supporto.

Ricorda, la tua sicurezza è la nostra priorità. Utilizza il Pennello per Canna di Fucile in Ottone Special Line in modo
responsabile e sicuro.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotki do Lufy
BROWNELLS 375 Kaliber

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szczotki do lufy BROWNELLS 375 Kaliber. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o
zapewnieniu bezpieczeństwa i skuteczności podczas czyszczenia broni. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan szczotki. W przypadku uszkodzenia, nie używaj jej.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary ochronne, podczas
czyszczenia broni.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty do odpowiednich władz.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że broń jest w pełni rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Nie używaj szczotki do lufy z uszkodzonym lub niekompletnym trzonkiem.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia lufy.
Nie używaj szczotki do lufy w połączeniu z innymi narzędziami czyszczącymi, które mogą być
niekompatybilne.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do czyszczenia:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zdejmij wszelkie akcesoria, które mogą przeszkadzać w czyszczeniu.

Montaż szczotki:

Wkręć szczotkę do lufy w odpowiedni gwint, upewniając się, że jest mocno zamocowana.
Użyj gwintu 540 męski dla kal. 375 oraz 832 męski dla innych kalibrów.

Czyszczenie:

Wprowadź szczotkę do lufy powoli i delikatnie.
Wykonuj ruchy w przód i w tył, aby skutecznie usunąć zanieczyszczenia.
Po zakończeniu czyszczenia, wyjmij szczotkę z lufy.

Konserwacja:

Po każdym użyciu, oczyść szczotkę z resztek brudu.
Przechowuj szczotkę w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj szczotki do lufy do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzona lub nie nadaje się do użytku.

Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia niebezpiecznych sytuacji, prosimy o
kontakt z odpowiednimi organami w Twoim kraju.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem, a Twoje zadowolenie
z naszych produktów jest dla nas najważniejsze.
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Turvallisuusohjeet: SPECIAL LINE BRASS CORE
RIFLE BORE BRUSH

Johdanto
Tervetuloa SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH harjan käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu
erityisesti aseiden puhdistamiseen ja sen turvallinen käyttö on ensiarvoisen tärkeää. Lue tämä ohje huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisuuden ja tehokkuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi valitsemasi aseen kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitetuilla tavoilla.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojakäsineitä puhdistusharjaa käyttäessäsi, jotta vältät mahdolliset naarmut tai vahingot.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen harjan käyttöä.
Vältä liiallista painetta harjaa käytettäessä, jotta vältät piipun vaurioitumisen.
Älä käytä harjaa, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Pidä huolta, että harjakset ovat puhtaat ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu: Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Asennus:

Liitä harjan varsi aseeseen kierteet oikein.
Varmista, että liitos on tiukka, mutta älä käytä liikaa voimaa.

Käyttö:
Työnnä harja hitaasti piipun läpi.
Toista prosessi tarvittaessa, kunnes piippu on puhdas.

Puhdistus: Puhdista harja käytön jälkeen ja säilytä se kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet metallijätteen kierrätyksestä.

Lisätietoja varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että käytät tuotetta turvallisesti ja vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Introduktion
Tack för att du har valt SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Denna produkt är utformad för att ge
effektiv rengöring av ditt vapen. För att säkerställa din säkerhet och produktens effektivitet, vänligen läs igenom och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Skadade eller slitna borstar bör inte användas.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Använd inte produkten om du är osäker på dess funktion eller säkerhet.
Rapportera eventuella säkerhetsproblem eller skador till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från eventuella skräp som kan lossna under rengöring.
Använd handskar för att skydda händerna från kemikalier och skräp.
Se till att vapnet är avstängt och säkerställt innan du påbörjar rengöringen.
Använd endast borsten för avsett ändamål, det vill säga rengöring av vapnets pipa.
Undvik att använda överdriven kraft när du för in borsten i pipan för att förhindra skador på både borsten och
vapnet.

Instruktioner för installation och användning
Kontrollera att vapnet är avstängt och säkerställt.
Välj rätt kaliberborste för ditt vapen (375 Caliber).
Skruva fast borsten på en rengöringsstång med rätt gänga (540 för 20 kaliber eller 832 för andra
kalibergängor).
För in borsten försiktigt i pipan.
Rör borsten fram och tillbaka för att lossa skräp och smuts.
Ta bort borsten och rengör den om nödvändigt.
Kontrollera att pipan är helt ren innan du använder vapnet igen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Kasta inte produkten i hushållssoporna om den är skadad eller oanvändbar.
Återvinn materialet om det är möjligt enligt lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att du har
produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro kartáč
SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kartáč SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH od společnosti
BROWNELLS. Tento výrobek je navržen pro efektivní čištění hlavní pušky kalibru 375. Abychom zajistili bezpečné
používání produktu, prosíme, abyste si pozorně přečetli následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte výrobek podle pokynů uvedených v tomto dokumentu.
Zkontrolujte výrobek před použitím, zda neobsahuje viditelné poškození.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Neužívejte výrobek na jiný účel, než je určen.
V případě jakýchkoli nehod nebo zranění okamžitě kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím kartáče se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Při čištění hlavně se vyhněte kontaktu s obličejem a očima.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před případnými zraněními.
Neaplikujte nadměrnou sílu při čištění, abyste předešli poškození hlavně.
Pokud se štětiny kartáče začnou odlomovat, přestaňte výrobek používat a zlikvidujte ho.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.
Připravte si potřebné nástroje, včetně čisticího tyče a čisticího prostředku.

Použití kartáče:

Připojte kartáč na čisticí tyč.
Pomalu a opatrně zasunujte kartáč do hlavně.
Otočte kartáč několikrát, abyste důkladně vyčistili vnitřní stěny hlavně.
Po vyčištění kartáč důkladně vyjměte a zkontrolujte, zda není poškozen.

Údržba:

Po každém použití kartáč důkladně vyčistěte.
Skladujte kartáč na suchém a bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Kartáč a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našeho produktu. Užívejte si bezpečné a efektivní čištění
své zbraně!


